


soupes du moment� 16
seasonal soups

jambon ibérique de bellota, pain grillé� 31
iberico bellota ham, toasted bread

foie gras de canard mi-cuit, pain grillé � 27
semi-cooked duck foie gras, toasted bread

burrata, pesto de roquette et vinaigre balsamique� 17
burrata, rocket pesto and balsamic vinegar

croissant saumon fumé, crème acidulée, pickles de concombre� 16
smoked salmon croissant, sour cream, cucumber pickles

toast à l’avocat� 22 
avocado toast

  

tarama classique, Croustissian au seigle� 18
classic tarama, rye Croustissian

tarama au crabe royal, Croustissian au seigle� 25
royal crab tarama, rye Croustissian

tarama au caviar, Croustissian au seigle� 45
caviar tarama, rye Croustissian

caviar ossetra tsar impérial, crème fraîche, blinis� (30g) 150 | (50g) 250
caviar ossetra tsar impérial, sour cream, blinis

SÉLECTION



œufs bio benedicte, brioche toastée� 24
Au choix : poitrine fumée, jambon ou saumon fumé d’Écosse
benedict eggs, toasted brioche - Choice : bacon, ham or smoked salmon

omelette nature ou garnie� 17
Au choix : jambon, fromage, légumes de saison, herbes fraîches
omelette, plain or garnished
Garnishes: ham, cheese, seasonal vegetables, fresh herbs

saumon fumé d’écosse, crème fraîche, blinis� 29
scottish smoked salmon, sour cream, blinis

pavé de saumon rôti “label rouge”, beurre blanc, épinards et pommes grenaille� 32
“label rouge” roasted salmon, white butter sauce, spinach, and baby potatoes

croque truffe* comté, pommes grenaille� 28 
truffle-comté* croque-monsieur, roasted baby potatoes

club sandwich, filet de volaille, salade romaine, tomate, œuf� 25  
pommes grenaille - avec ou sans poitrine fumée
club sandwich, chicken breast, romaine lettuce, tomato, egg, 
roasted baby potatoes - with or without bacon 

salade césar, filet de volaille, œuf, parmesan,� 26
salade romaine, croûtons, sauce César maison- avec ou sans poitrine fumée
caesar salad, chicken breast, egg, Parmesan cheese, romaine lettuce, croutons 
and homemade Caesar dressing - with or without bacon

filet de volaille rôti, fricassée de champignons, crème de champignons,� 22 
ravioles du Dauphiné gratinées au parmesan
roasted chicken breast with mushroom fricassee, mushroom cream 
and Dauphiné ravioli au gratin with Parmesan cheese

burger balzac steak Wagyu, pain bio, compotée d’oignons rouges, � 27
sauce burger maison, pommes grenaille - option végétarienne�
balzac burger, Wagyu beef, organic bun, red onion compote, homemade burger sauce, 
roasted baby potatoes - vegetarian option 

salade végétarienne, quinoa, avocat, épinards, grenade, pesto,  � 26
citron vert, basilic nain, pickles d’oignon rouge 
vegetarian salad, quinoa, avocado, spinach, pomegranate, pesto, lime, basil, red onion pickles

linguine champignons, crème de parmesan, roquette� 25
linguine with mushrooms, parmesan cream, rocket

accompagnements : salade verte / pommes grenaille / ravioles de Royan,  � 7
 crème de parmesan / riz / épinards
 side: green salad / roasted baby potatoes / Royan ravioli with Parmesan cheese cream / rice / spinach

*Tuber Melanosporum. L’origine des viandes est affichée dans le salon. Pour limiter le gaspillage alimentaire, des doggy bag sont à votre disposition.
Meat origin displayed in the lounge. To reduce food waste, doggy bags are available.
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Engraving using drypoint technique by Caroline Bouyer

opéra � 14
angelina opera

assortiment de macarons � 14
assortment of Angelina macarons

moelleux au chocolat, glace vanille� 14
chocolate fondant, vanilla ice cream	

french toast, caramel, glace vanille, crème fouettée � 16
french toast, caramel, vanilla ice cream, whipped cream

assiette de fruits frais� 17
fresh fruit plate

crumble poire� 14
pear crumble

coupe de glaces et sorbets pedone, 3 parfums � 14
pedone ice cream and sorbet, 3 flavours

sélection de fromages affinés � 18
assortment of matured cheeses


